	Lisa McCarthy 
Freelance Spanish to English Translator
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         Website:    www.mac-translations.com 
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Language pair:      Spanish to English

Specialist areas:   Tourism, Business, Marketing, Advertising, Gastronomy, Health and Beauty
Rates:                   EUR 0.06–0.08 per source word, discount offered on large projects.
Availability:           Days, evenings, some weekends.
Qualifications
2010

CIoL Translation Diploma
2007

Certificate in Translation, International House, BCN

2005

CELTA certificate (Teaching English as a Foreign Language), International House, BCN

1991-1993
Master’s degree in Spanish, University College Cork, Ireland 
1987-1990
Joint Hon’s BA degree, French and Spanish, University College Cork, Ireland 

Courses
2007-2008
CIoL Translation Diploma preparatory course, International House.
1995-2000
Proofreading & Editorial Skills, Newsletter Writing, Web Design, HTML
Professional Membership  

ASETRAD (Asociación Español de Traductores, Correctores e Intérpretes)

Some examples of translations I have undertaken:
Business, Finance and Economics 

Terms and Conditions of Use – Vehicle rental company

Rules and regulations for a nautical sports facility (10,000 words)
‘Management Skills and Leadership Techniques’, a 32,000-word manual 
‘Occupational Risk Prevention Management’ - a guide for a leading Spanish infrastructure company 

Quarterly newsletters for a major water company
‘Conference Centres in Spain’ a 6,300-word report for MIS (MICE) and press releases, information about cities, regions, incentive activities
Environment/Health & Safety (PPT presentation) 
Financial statements; annual reports; internal audit reports; business plans; contracts, privacy policies; press releases, service proposals etc.
Marketing and Advertising
Video scripts for the Barcelona World Race

I regularly translate advertising scripts for big-brand names – Lay’s Crisps, Orbit, Roca, Salsa Jeans, Sony etc.
Scripted and translated print media ads (EN>SP) for Jameson’s Whiskey  

Several websites, and various promotional material for conferences and events, market research surveys and questionnaires. 
Website and marketing material for an ecological housing development company
Translated a 17,000-word proposal for ‘The Campus of Excellence’ 
Promotional material for golf clubs, hotel chains, car rental services etc.

Product compliance reports.
Travel and Tourism
Regular translation of articles promoting Spanish cities, particularly Madrid, as top tourist destinations 

Website translations for major hotel chains
Collaborated on the Repsol Guide (30,000-word translation)
Translated the website for a company offering elite travel services
I have also translated numerous websites, presentations and brochures related to tourism and events across Spain, including Catalonia, the Basque Country, the Canary Islands, etc. 
Theatre, Art, Design, Music, Literature, Entertainment 
Regular translation of articles and press releases for a Madrid entertainment website 
Monthly translation of an online magazine about Valencia

Window Dressing Techniques – a 34,000-word manual (Ideaspropias Editorial)
Translations include: Basque Bersolaritza Championships (6,550 words)
Competition entries for an Urban Garden Design competition and architects’ biogs (6,000 words)
A study entitled ‘Video Surveillance as a Genre’
Ongoing translation of website content, blogs, and press articles for two pianists
Regular translation of reviews for a dance critic
I have also undertaken numerous reviews, articles and biographies related to cinema, theatre, photography, art and music.
Gastronomy
Adding Value to Traditional Products of Origin: A guide to creating a Quality Consortium 
Collaborated on the Repsol Guide (30,000-word translation)
Translation of websites and promotional material for major wine and cava producers, olive oil producers and a beer dispenser manufacturer. 

Menus; bar and restaurant reviews, magazine articles, events material, biographies, product descriptions etc.
Health and Beauty
Websites for: Aloe Vera products; Nutricosmetics; La Perla Centro Talaso Sport; 
Texts: Treatment of Hyperactivity (22,000-word manual)
The Demand for Physical Activity in Old Age
Micro Pigmentation and Morphology of the Face 
The Healthcare Experience of the Community of Madrid
Medical survey on Hypoactive Sexual Desire Disorder (HDSS) – Powerpoint Presentation

Promotional material for beauty and spa clinics
Descriptions of cosmetic products.

Various
Websites: law firm; architect firm specialising in ecological buildings; bicycle manufacturer; social networking sites, language-learning organisations, 
Volunteer programme for the study of migratory birds in Spain

‘Protection of the world’s oceans’ (UN Environmental Programme)
Articles and press releases related to renewable energies and ecological buildings


Work Experience

2002 – present
Freelance translator

2005 – 2009
Part-time Business English Teacher, intensive courses, level testing – Barcelona.
1998 – 2005
Communications Executive and Website Manager - The Newspaper Society, UK



In-house proof reader, UK Press Card Scheme co-ordinator,
                       designed and managed the company website, wrote press releases
1994 – 1998
Production Department Supervisor – CDA Spectrum, UK (Financial Products & Services)

1993 - 1994     Administration services for a financial services company. 
Language Skills 

English
- native
 

Spanish - advanced

Catalan - intermediate 
Software Microsoft Office, Adobe Acrobat, Photoshop, Dreamweaver, Notepad ++.
Translation Tools: Transit. Currently learning to use SDL Trados.
REFERENCES AVAILABLE ON REQUEST

